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RASHTRIYA SANSKRIT VIDYAPEETHA : TIRUPATI
DEPARTMENT OF TRANSLATION STUDIES AND TECHNIQUES
SASTRI(sammanita) / BA Programmes
SEMESTER WISE SYLLABUS
100 Marks
Semester |

Course | - Definition and scope of Translation and Essentials of Translation

Unit | - Various Definitions of Translation

20 Marks
The Terms: Translator, Translate and Translation
a). The Characteristics and Functions of a Translator
b) The word Translate and the process involved in it
c) Essentials of Translation
Unit Il - Scope and Importance of Translation 20 Marks

a) Need and Scope of Translation

b) Is translation a mere linguistic exercise or is it an art?
c) Importance and Uses of Translation

Unit Ill - Sentence Translation Exercises for Practice 20 Marks
Translation from one language into the other one from the following four

Languages - (Sanskrit, English, Telugu and Hindi)

Nominal, Pronominal and Adjectival Translation
Exercises for Practice ‘

Unit IV — Verbal, Adverbial and Conjunctional Translation 20 Marks
Exercises for Practice .

Unit V —Prepositional and Phrasal Translation ’ 20 Marks
Exercises for Practice :
Reference Books:

1. The Students’ Guide to Sanskrit Composition

‘Motilal Banarasidas Indological Publishers, New Delhi
. The Art of Translation - RK Dhavan

Approach To Translation - Peter New Mark
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RASHTRIYA SANSKRIT VIDYAPEETHA ¢ TIRUPATI
DEPARTMENT OF TRANSLATION STUDIES AND TECHNIQUES
SASTRI(sammanita) / BA Programmes
SEMESTER WISE SYLLABUS

100 Marks

Semester |
Course || - Passage Translations (Sanskrit, English, Telugu and Hindi)

Unlt 1 = Alds To Translation
. a) Dictlonaries b) Thesaurus c) Grammar d
Il. Guldelines to Use a Dictlonary

20 Marks
) Idiorns and Phrases book

Unit Il = Translations from News Papers 20 Marks
(Sanskrit, English, Telugu and Hindl)
Unit 1l = Translations from Texts 20 Marks
(Sanskrit, English, Telugu and Hind)
Unlt IV = Translations from Short Stories 20 Marks
(Sanskrit, English, Telugu and Hindl)
20 Marks

Unit V - Translations from Selected Passages from
Classical Sanskrit Prose Texts
(Sanskrit, English, Telugu and Hindl)

Reference Books:
1. APractical Sanskrit-English Dictlonary by VS Apte

2. Oxford/Websters’/Chambers’/Colllns English-English Dictlonary

3. ¥y ddo, DRADD DetogBaRs RER, )
4. -Hindi-English Dictionary, MLBD Publishers, New Delhi
5. AStudents’ English-Sanskrit Dictionary by VS Apte

.6. The Students’ Companlon'by Wilfred D. Best
Published by Harper Collins Publishers, New York, US
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RASHTRIYA SANSKRIT VIDYAPEETE;?\ &E:EEHN’QUES
' LATION STUDIE.
EPARTMENT OF TRANS
’ SASTRI(sammanita) / BA Programmes o
SEMESTER WISE SY.LLABUS
. 100 Marks

Semester Il :
Course lll = Types of Translatlon and Practice

20 Marks
Unlt1- :

1. 93¥: srgam - Word-to-word translation and

2, quTgETRR: - Literal Trdnslation
3. g - Shadow Translation

4. Rrawrfargme- Falthful Translation:

Unitil- 20 Marks

5. YT [RTETgE: - Semantic Translation
6. WRRIRTEVR ~ Ada ptation and Transcreation

7. * - Free Translation ,
'8, RIET: - Summarized Trans!gtlon
Unit i1 ' : 20 Marks

9, WRedreremr: - Translation with Changes in the names of the characters
10. T - Prose Translation : . .

11. e - Poetry Translation of Poetry

Unit Iv- ' 20 Marks
12. Wy ~Translation of Drama .

13, RRremdtrmar: - Idiomatic Translation )

14.- : - Communicative Translation
Unitv - B ) 20 Marks
15. shrrmngar: - Theme based Translation : '

16. Frrergare: - Translation of Essays ' &

-Referance-Books: )
1. Sanpskritin 30 Lectures by DN Shastrj,

Published by Institute of Indology, Daryaganj, Delhi, 1975
Literary Translation — K5 kani Chakrapani -

Translation ang Adaptation - Prawer

Principles of Traﬁslatlon - Eugene Nida _ '
On Translation —A. Breawer

Linguistic Aspects of Tra nslation —Roman Jacobson
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RASHTRIYA SANSKRIT VIDYAPEETHA : : TIRUPATI
DEPARTMENT OF TRANSLATION STUDIES AND TECHNIQUES
SASTRI(sammanlta) / BA Programmes

SEMESTER WISE SYLLABUS C-
100 Marks

Semesterlv
Cou:jse v - Problems In the Translation Process (Sanskrit, English, Telugu and Hindl)

Unit | -Language Related Problems 20 Marks

Exerclses with Vocabulary, Idloms, Phrases and Maxims
w©
. Unit Il = Grammar Related Problems 20 Marks

Exerclses with Concord and Government

Unit Il - Problems Related to Inter conversion of vanous therary Forms
- 20 Marks

Translating an Orlginal text In Prose into poetry form of ob]ect language
and such other exercises .

Unit IV — Ethnic and Cultural Problems in Translating: Modern Texts.into Sanskrit
20 Marks

Unit V- Problems in Translating Sanskrit texts into Modern Languages
: 20 Marks

Reference Books
1. 5».:=u-5ma=a;m — BRarStSan = b, = 8 -

2, AlrErRoTnessn = w HOTOR = e,rgb oD
3, B Srgjw — 3Ero TRTD)
4, u'avav5b°5:>0 QTR T TSR

5. " Structure of Modern Telugu = —Bh. Krishna Murthy
6. Telugu Verbal bases- - Bh. Krishna Murthy
7. dpoth 2rHoHBVO ‘bw:so‘imcs‘é“’é;ﬁ» Prof. M. Vljaya Lakshml

e

8. deth bmo&»;‘aw ~wd wé&db«‘ém - D e%a‘*c.'.e%

Hindi-Telugu-English (A Tri lingual Dictionary)
10 Current English Usage = — FT Wood, Pub, ELBS
11. Practical English Usage — Michael Swan— — Oxford .
* 12. Subodh Hindl Ractiana of Dakshina Bharata Hindi Prachara Sabha |
& - 13, AHigher Sanskrit Grammar by MR Kale, MLBD, New. Delhi
"%44: Problems of Translation — H. Lakshmi
15. A. Linguistic Theory of Translation — TC Cartford

%chwlc) Yt =
el €0 J \ ol
. S‘lq :




RASHTRIYA SANSKRIT VIDYAPEETHA s TIRUPATI
ION STUDIES AND TECHNIQUES

DEPARTMENT OF TRANSLAT
SASTRI(sammanita) / BA Programmes .
SEMESTER WISE SYLLABUS v
100 Marks
Semester V
Course v — Forms of Literary writing - Principles of Translatlon (Theory)

Unit I—= Minor types of Writing In Sanskrit 20 Marks
Gadyam (katha, akhyaylka, Parlkatha, Sakala Katha, Khanda Katha, laghu
katha, upakhyana etc),

Padyam (Maha Kavya, Khanda Kavya, Stotra-kavya, aitlhaslka Kavya, Stotras,
Muktaka, Dvika, Trika, Shatka, Ashtaka, Dasaka, Sandanitaka, Kalapaka,
Kosha, Taravall, Birudavall etc),
Champu ’
Rupaka’ (Ten major types and 18 Minor types of rupakas) :

Unit Il = Forms of Writing In English * 20 Marks
Eplcs, Tragedy, Comedy, Satire, Sagas of Old Norse, Parables, Fables, Ballads,

ldylls, Rornarice, Odes, Apalogues, Allegory, Sonnets, Lyrics, Blank verse, Short
story, Novel etc

_Ubit' Il = Forms of Writing.In Telugu 20 Marks
DAOBOTTLD, KD, $SLB0ew, S, ST, (Dydew, Aomen, $§den, Buire,

Se3EDden, Erdsren, Hdidristey, ALETIrW, gsg, Tosgu DSTHD

UnitIV — Forms of Writing in Hindl o 20 Marks
Poetry, Prose, Natak, Travelogues, Lyrics, Essays etc -

Unit V- Major Types of Literary Writings In Sanskrit 20 Marks
(A Random study) .

Reference Books
Samskrit Sahitya Itihasa = Ramachandra Mishra, Chowkhamba

AndhraSahitya Charitra - — Pingall Lakshmi Kantam

A critical History of English Literature — David Dalches - .
Hindi Sahitya Ka Hitihas - Dr. Gulab Roy and Acharya Ramachandra Shukla

History of Classical Sanskrit Literature — Krishnamachariar, MLBD, Delhi

(For Information about English and Forelgn Language Translations of Sanskrit Works)
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RASHTRIYA SANSKRIT VIDYAPEETHA : TIRUPATI
DEPARTMENT OF TRANSLATION STUDIES AND TECHNIQUES
SASTRI(sammanita) / BA Programmes
SEMESTER WISE SYLLABUS
100 Marks

Course vi - Types of Literary writing —Principles of Transation (Practice) 4
" Unit 1= Minor types of Writing In Sanskrit- 20 Marks
5 Selections from Different Sections of Sanskrit Literature .for Translating into,

English/Telugu/Hindl,

I Subhashitas of Bhartrharl - Vidvat paddhatl, Sujana paddhati, dharyapaddhatl)

il. Adi Sankara’s Bhajagovinda Stotra i, Rutusamahara of Kalldasa : Vasanta and Grishma Seasons

iv. The Vanechara’s Report to Yudhlisthira from Kiratarjuniya v. Bhoja prabandha of Ballala (The
Introductory story = Bhoja’s Ascending to throne)

Unit Il - Forms of Writing in English: 20 Marks
5 Selectlons from Different Sections of English Literature for Translating Into Sanskrit

l.Odeona Greclan Urn-—John-Keats Il. Daffodlls of Willlam Wordsworth

Ih Squirrel and Mountaln of RW Emerson Iv. Sita of Toru Dutt v, Kabuli wala of Rablndra Nath Tagore

Unit Il - Forms of Writing in Telugu . 20 Marks
5 Selections from Different Sections of Telugu Literature for Translating into Sanskrit

©) 250mgen (Do®, 2Bd, RS, Hidrs 85 Y Kod)

v) FOSJGyotio (DI VAFTTRODR) W) 20DFPF R0 (88) &) DIy Few - (HEIY DosiSwo &)

g&éﬁrm - orahen oty TN : .
Unit IV—Forms of Writing in Hindi : 20 Marks .

5 Selections from Different Sections of Hindi Literature for Translating into Sanskrit

% 99 o 0@ - S R, e 6 g - SR 3. wRavg wes - ST e et

(Fe) ¥, PR H R - U - 3-30 4, FEWH UG- § - R0

Unit V - Major Types of Literary Wrmngs In Sanskrit 20 Marks
(A Random study) C
(5‘§elected episodes from the Grand eplcs Mahabharat'a to Translate into
English/Telugu/Hindi '

'L, Adikaavya Avataranam 2. Hanumadupadesha 3. Upamanyu charitam 4. Yaksha Prashnah 5.
- Uttaragograhanam. .

Reference Books
.4.. All the source texts of the above selections of this paper
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RASHTRIYA SANSKRIT VIDYAPEETHA TlRUPATl
DEPARTMENT OF TRANSLATION STUDIES AND TECHNIQUES
" SASTRI(sammanita) / BA Programmes
SEMESTER WISE SYLLABUS oe
100 Marks

Semester VIA
Course vil - Historiclty of Translatlons (in Sanskrit, English, Telugu and Hlndl)

Unit | - Sanskrit — Sanskrit Translations through ages 20 Marks
Gunadhya to Jagannatha
Unit Il - Sanskrit - English Translations through ages
20 Marks

) and vice versa _ . _
* Sir Willlam Jones to Modern times . .
Unit 11l = Sanskrit - Telugu.Translatlons through ages
and vice versa
Kavitrayam to Modern times
Unit IV =Sanskrit - Hindi Translations Through ages
and vice versa
Adikal - Modern times
Unit V- Freedom of the translators — A brief study of _
some important translated works 20 Marks

20 Marks

' 20 Marks

" REFERENCE:
Translation Studies - Susam Bassnett. Mc.Grine

Samskrit Sahitya Itihasa — Ramachandra Mishra, Chowkhamba

Andhra Sahitya Charitra — Pingall Lakshmi Kantam

A critical History of English Literature — David Daiches |

Hindi Sahitya Ka Hitihas — Dr. Gulab Roy and Acharya Ramachandra Shukla

History of Classical Sanskrit Literature — Krishnamachariar, MLBD, Delhi

(For Information about English and Forelgn Language Translations of Sanskrit Works)
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RASHTRIYA SANSKRIT VIDYAPEETHA : TIRUPA:rl
DEPARTMENT OF TRANSLATION STUDIES AND TECHNIQUES
SASTRI(sammanita) / BA Programmes

SEMESTER WISE SYLLABUS
Course vil) -~ Textual Translatlon Practice 100 Marks
Unit 1 - Translation of Mahakavyas and Khandakavyas (Poetry) 20 Marks -
Meghaduta (Purva megha) '
' From Sanskrit to English/Hindi/Telugu
20 Marks

Unit 1l = Translation of Classical Prose
Sukanasopadesa from Kadambari
Kapinjalopadesa from Kadambarl
From Sanskrit to English/Hindi/Telugu
Unit il = Translation of Selected Acts-from Popular Sanskrit Plays 20 Marks
" Act | of Pratijna Yaugandharayana of Bhasa .

¥

Unit IV and Unit V—A Project Work for students 40 Marks

Reference Books:
Works of Kalidasa
Kadambari of Bana Bhatt
13 Plays of Bhasa
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